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Se declara abierta la sesión a las 10.15 horas.

Tema 110 del programa: Promoción y protección de
los derechos del niño (continuación) (A/55/41 (Su-
plemento N° 41), A/55/201, A/55/297, A/55/442,
A/55/162-S/2000/715, A/55/163-S/2000/712,
A/55/467-S/2000/973∗)

1. El Sr. Gansukh (Mongolia) dice que su Gobierno
asigna una importancia muy particular a la defensa y la
promoción de los derechos de los niños, habida cuenta
de que el 37% de los habitantes de Mongolia tienen
menos de 15 años y cerca de la mitad tienen menos de
18 años. Aun cuando en el decenio de 1990 se han lo-
grado muchos progresos en el marco del Programa Na-
cional de Acción para el Desarrollo del Niño, aún falta
mucho para alcanzar los objetivos fijados en la Cumbre
Mundial en favor de la Infancia. En efecto, Mongolia
se ve enfrentada a los problemas planteados por su di-
fícil transición de una economía dirigida a una econo-
mía liberal, y una cantidad cada vez mayor de sus niños
abandonan la escuela y se ven reducidos a vivir en la
calle, abrumados por la miseria y el hambre. El nuevo
Gobierno de Mongolia ha asignado una elevada priori-
dad a la política social y no ha escatimado esfuerzos
por corregir la situación. El Parlamento ratificó re-
cientemente el Convenio N° 182 de la Organización
Internacional del Trabajo (OIT) relativo a la Prohibi-
ción de las Peores Formas de Trabajo Infantil y la Ac-
ción Inmediata para su Eliminación, en el marco del
Programa Internacional para la Erradicación del Tra-
bajo Infantil organizado por la OIT.

2. El Gobierno de Mongolia está preocupado por el
incremento de la tasa de suicidios entre los adolescen-
tes y por la aparición de fenómenos como la prostitu-
ción y el uso abusivo de alcohol y tabaco. En conse-
cuencia, se congratula del informe de la Relatora Espe-
cial sobre la venta de niños, la prostitución infantil y la
utilización de niños en la pornografía y ha tomado co-
nocimiento con vivo interés de las informaciones que
contiene acerca de las medidas de prevención en la
materia.

3. La delegación de Mongolia desea subrayar el im-
portante papel que desempeñan en el país el Fondo de
las Naciones Unidas para la Infancia (UNICEF) y otros
organismos del sistema de las Naciones Unidas, como
el Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo
(PNUD) y el Fondo de Población de las Naciones Uni-

                                                          
∗ Aún no publicado.

das (FNUAP), que, en estrecha cooperación con sus
asociados nacionales, prestan importantes servicios en
materia de atención primaria de la salud, nutrición,
instrucción, desarrollo del niño, agua potable y sanea-
miento. Así pues, el programa 1997-2001 del UNICEF
para Mongolia comprende 13 proyectos en la esfera de
la salud y la nutrición de los niños. La visita que hizo
la Directora Ejecutiva del UNICEF a Mongolia en
1999 permitió estrechar la cooperación entre el país y
el UNICEF. Las recomendaciones surgidas del examen
de mitad de período de la ejecución del programa del
UNICEF para Mongolia se destacó la importancia de
integrar los distintos programas y proyectos de ayuda a
la infancia y de asegurar la congruencia de las acciones
emprendidas por los distintos organismos involucrados
en los servicios en favor de la infancia.

4. El año 2000 fue declarado Año Nacional del De-
sarrollo del Niño y dio lugar a un examen de los pro-
gresos realizados a partir de la Cumbre Mundial en fa-
vor de la Infancia. Las conclusiones de dicho examen
servirán para formular el próximo programa nacional
de acción para el desarrollo del niño, que abarcará
hasta 2010. Dicho trabajo se realizará en estrecha co-
ordinación con los preparativos del período extraordi-
nario de sesiones de la Asamblea General, previsto pa-
ra 2001, en el que Mongolia espera que se formulen re-
comendaciones concretas.

5. El Sr. Melenevski (Ucrania) dice que los proble-
mas más inmediatos son los de los niños afectados por
los conflictos armados, los niños víctimas de la explo-
tación sexual, los niños con discapacidades y los niños
de la calle, y que esos problemas no podrán ser resuel-
tos si no existe una estrategia eficaz de lucha contra la
pobreza y el hambre. Igualmente importante es la
cuestión del trabajo de los niños. La delegación de
Ucrania espera que el Convenio N° 182 de la OIT rela-
tivo a la Prohibición de las Peores Formas de Trabajo
Infantil y la Acción Inmediata para su Eliminación en-
tre en vigor a la brevedad.

6. En lo tocante a la cuestión de los niños y los con-
flictos armados, cabe congratularse del notable trabajo
efectuado por el Representante Especial del Secretario
General, así como de las actividades del UNICEF y de
la Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Uni-
das para los Derechos Humanos (OACNUDH). La de-
legación de Ucrania también se congratula de la aten-
ción cada vez mayor que el Consejo de Seguridad
presta a la protección de los niños afectados por los
conflictos armados y de las resoluciones que aprobó
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sobre tal cuestión. En ocasión de su participación en la
Cumbre del Milenio, celebrada en Nueva York en sep-
tiembre de 2000, el Presidente de Ucrania firmó los
Protocolos Facultativos de la Convención sobre los de-
rechos del niño, relativos, respectivamente, a la parti-
cipación de los niños en conflictos armados y a la venta
de niños, la prostitución infantil y la utilización de ni-
ños en la pornografía.

7. Ucrania ya está activamente dedicada a los prepa-
rativos del período extraordinario de sesiones de la
Asamblea General previsto para 2001 y espera que
permita mejorar la condición de los niños.

8. De todos modos, incumbe en primer lugar a los
gobiernos nacionales convertir en realidad los princi-
pios contenidos en los instrumentos internacionales. El
Gobierno de Ucrania considera como una de sus priori-
dades el cumplimiento de las obligaciones que le in-
cumben en relación con la Convención sobre los dere-
chos del niño y ha puesto en práctica varios programas
con tal fin. Lamentablemente, la crisis económica que
afecta a Ucrania, sumada a las consecuencias de la ca-
tástrofe de la central nuclear de Chernobyl en 1986,
tiene una incidencia negativa en la situación de los ni-
ños. En efecto, varios elementos nuevos permiten pen-
sar que están vinculadas a dicha catástrofe algunas
formas de leucemia infantil y otros trastornos hemato-
lógicos, así como de afecciones del sistema inmune,
trastornos congénitos del desarrollo y enfermedades
crónicas. Por lo tanto, cabe esperar que los niños pue-
dan contar con la cooperación y el apoyo de la comuni-
dad internacional.

9. La Sra. Beinarovich (Belarús) dice que las viola-
ciones de los derechos del niño están vinculadas con
los problemas relacionados con la igualdad entre los
géneros, el desarrollo económico, los derechos cultu-
rales y sociales y los valores familiares. En Belarús, la
Convención sobre los derechos del niño permitió am-
pliar el marco jurídico de protección de la infancia.
Belarús, que es parte en los dos Protocolos Facultativos
de la Convención, asigna gran importancia a la protec-
ción de la infancia y ha iniciado en todo el país una
campaña de información que ha dado resultados positi-
vos. Así pues, los poderes públicos y la sociedad en
general – representada por los padres, los vecinos, los
docentes, etc. – se dirigen ahora a los tribunales para
defender los derechos del niño y pedir el enjuicia-
miento de los infractores. Además, un programa lanza-
do en 1998 en favor de los niños víctimas de la catás-
trofe nuclear de Chernobyl asigna a dichos niños, en

particular los inválidos y huérfanos, una ayuda multi-
forme. Sin embargo, las consecuencias de dicha catás-
trofe nuclear siguen siendo muy preocupantes, con un
aumento de la cantidad de casos de mujeres y niños que
sufren diversas afecciones. A ello se añade el hecho de
que la grave situación económica en que se encuentra
Belarús provoca numerosas depresiones, acelera la de-
sintegración de los valores y multiplica los casos de
suicidio de niños.

10. La delegación de Belarús espera que en el período
extraordinario de sesiones que la Asamblea General
dedicará en 2001 al examen y la evaluación del segui-
miento de la Cumbre Mundial en favor de la Infancia
se adopte un programa de trabajo eficaz para la promo-
ción de los derechos del niño durante los diez años si-
guientes.

11. El Sr. Zhu (China) dice que su país asigna un
gran valor a la familia. La tradición secular de la socie-
dad china consiste en prodigar cuidados y afecto a los
niños. La ratificación de la Convención sobre los dere-
chos del niño por el Gobierno de China, en 1990, de-
muestra su adhesión a la causa de la protección de la
infancia.

12. Durante los 10 años transcurridos desde la adop-
ción de las Directrices relativas al desarrollo dl niño,
más del 80% de los 2.800 condados han creado órganos
encargados de aplicar dichas directrices y las disposi-
ciones de la Convención, y se ha iniciado en dicha ta-
rea a los funcionarios de más de 800 condados. En las
ciudades ya se alcanzó el objetivo de una tasa de co-
bertura de la inmunización del 85%. La tasa de morta-
lidad de niños menores de 5 años, que en el decenio de
1950 era de 200 por mil nacidos vivos, bajó a 48 por
mil nacidos vivos y a 39,1 por mil nacidos vivos en
1999. Durante este decenio se logró erradicar la polio-
mielitis y la viruela.

13. En la esfera de la enseñanza, la escolarización
obligatoria de los niños es uno de los objetivos alcan-
zados. Cerca del 99% de los niños en edad escolar es-
tán matriculados, y la diferencia existente entre los va-
rones y las niñas pasó del 2,9% en 1990 al 0,1% en
1999, mientras que la tasa de abandono escolar bajó del
2,77% al 0,93%.

14. Por otra parte, China ya ha llegado, o llegará pró-
ximamente, contando sólo con sus propios recursos, a
alcanzar los 24 objetivos fijados por el Gobierno para
hacer efectivas las disposiciones de la Convención. El
Gobierno de China también presentó en 1995 su infor-
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me inicial al Comité de los Derechos del Niño y está en
preparación su segundo informe. Asimismo firmó el
Protocolo Facultativo de la Convención sobre los dere-
chos del niño relativo a la venta de niños, la prostitu-
ción infantil y la utilización de niños en la pornografía
y está considerando la posibilidad de firmar el Proto-
colo Facultativo relativo a la participación de los niños
en conflictos armados. Además, corresponde señalar
que se están elaborando nuevas directrices nacionales
relativas al desarrollo del niño para el período 2001-
2015.

15. Por último, los progresos logrados en China para
la mejor protección de los derechos y los intereses de
los niños contribuyen eminentemente al bienestar de la
población infantil del mundo, pues los niños chinos
constituyen la quinta parte de ella.

16. La Sra. Ahmed (Sudán) constata que la situación
de los niños en el mundo es un fiel reflejo del abismo
que separa a un puñado de países prósperos de la ma-
yoría de los países en desarrollo, que se caracterizan
por la pobreza y la falta de los servicios más elemen-
tales. La delegación del Sudán ya presentó sus obser-
vaciones sobre el informe del Secretario General
(A/55/163-S/2000/712) en ocasión de la reciente reu-
nión del Consejo de Seguridad sobre los niños y los
conflictos armados. Por lo tanto, considerará más espe-
cialmente el informe del Representante Especial
(A/55/442), deplorando, empero, que su tardía publica-
ción no haya permitido examinarlo a fondo.

17. El sufrimiento de los niños afectados por los con-
flictos armados pone a la comunidad internacional ante
la imperiosa obligación de trabajar para restablecer la
paz y la seguridad en las regiones en que se desarrollan
tales conflictos. Para ello, es necesario proteger los
sistemas de valores autóctonos que van en el sentido de
una cultura de paz, y confirmar la importancia de la
familia como base de la sociedad y foco de educación;
establecer mecanismos nacionales de protección de los
derechos del niño, en especial en las regiones afectadas
por conflictos; asignar una elevada prioridad a la pro-
tección de los niños desplazados, y muy particular-
mente de las niñas; prestar un apoyo concreto a las ne-
gociaciones de paz, alentar la participación de todas las
partes en dichas negociaciones, e incluir en su orden
del día la protección de los niños; hacer que la protec-
ción de los niños forme parte integrante de la consoli-
dación de la paz después de los conflictos y de la recu-
peración de los países afectados, y apoyarse en las or-

ganizaciones no gubernamentales locales para fortale-
cer la cultura de paz y prestar los servicios sociales.

18. El Sudán es parte en la Convención sobre los de-
rechos del niño y ha establecido un programa nacional
de trabajo para aplicar sus disposiciones en materia de
educación, salud, agua potable, protección jurídica de
los niños, etc. El Gobierno del Sudán creó a tal efecto
un Consejo Superior de Protección de la Infancia y ha
de recibir, en octubre de 2000, a la Directora Ejecutiva
del UNICEF, que vendrá a iniciar una segunda campa-
ña nacional de erradicación de la poliomielitis. Está
estudiando el Protocolo Facultativo de la Convención
relativo a la participación de los niños en conflictos
armados y prevé que lo firmará antes de finales de año.

19. El Gobierno del Sudán asigna particular impor-
tancia al restablecimiento de la paz en el sur del país,
único medio para restaurar la estabilidad de la región y
poner fin al desplazamiento de las poblaciones, que
comprenden numerosos niños. Está sumamente preo-
cupado por la situación de los niños en el sur del Sudán
y por el hecho de que los rebeldes los utilizan como es-
cudos humanos. Invita a la comunidad internacional a
denunciar esas prácticas contrarias el derecho humani-
tario. Asimismo, el Gobierno del Sudán está convenci-
do de la necesidad de socorrer a los niños no acompa-
ñados, reunificar las familias y poner fin al trabajo in-
fantil y la explotación de los niños. La comunidad in-
ternacional debería hacer frente con la mayor severidad
al fenómeno de la trata de niños y la prostitución in-
fantil

20. La delegación del Sudán desea expresar su vivo
dolor ante la cantidad de civiles palestinos matados
desde finales de septiembre en los territorios palestinos
ocupados, con flagrante violación del Convenio IV de
Ginebra relativo a la protección de los civiles en tiem-
po de guerra, que se aplica a los territorios ocupados
por Israel desde 1967. Es preciso poner fin a las agre-
siones dirigidas, ante la vista y paciencia de la comuni-
dad internacional, contra el pueblo y los niños palesti-
nos desarmados, y enjuiciar a los autores de tales agre-
siones.

21. El Sr. Hadjardyrou (Chipre) dice que la Repú-
blica de Chipre ha hecho de la promoción y la protec-
ción de los derechos del niño una de sus políticas. Rati-
ficó la Convención sobre los derechos del niño en 1990
y presentó su informe inicial en 1996. Con arreglo a su
Constitución, las disposiciones de la Convención pre-
dominan sobre cualquier ley interna. Existe un comité
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encargado de vigilar la aplicación de la Convención y
recurrir al concurso de organizaciones no guberna-
mentales para sensibilizar al público respecto de los de-
rechos del niño. Se han fortalecido los programas en
favor de los niños y la reunión de los datos se hace de
manera sistemática.

22. Chipre también ha ratificado numerosas conven-
ciones internacionales, entre ellas, la Convención de La
Haya sobre los aspectos civiles del secuestro interna-
cional de niños y la Convención Europea sobre el reco-
nocimiento y la ejecución de las decisiones relativas a
la custodia de los niños. Se congratula de la adopción,
en 1999, del Convenio N° 182 de la OIT relativo a la
Prohibición de las Peores Formas de Trabajo Infantil y
la Acción Inmediata para su Eliminación, así como de
la creación de un Centro Internacional para los Niños
Desaparecidos y Explotados.

23. En el plano interno, se ha promulgado una serie
de leyes relativas a los niños y los adolescentes, la
violencia doméstica, las relaciones entre padres e hijos
y la adopción, y la legislación tiene en cuenta los lo-
gros comunitarios de la Unión Europea. En la esfera de
la educación y la salud se han efectuado importantes
inversiones, y los fondos asignados a la educación re-
presentan el 13,5% del presupuesto nacional, mientras
que las subvenciones otorgadas a programas adminis-
trados por organizaciones no gubernamentales repre-
sentan el 37% del total de subvenciones públicas.

24. En la esfera de la protección social, el Departa-
mento de Servicios de Protección Social aplica las dis-
posiciones adoptadas en favor de las familias y de los
niños y, en particular, se encarga de la prestación de
asesoramiento a las familias en situación de crisis, así
como del pago de varios tipos de asignaciones. Un
Programa de Acción sobre la Infancia, establecido para
el período 1999-2004, está encaminado a integrar más
plenamente los principios de la Convención sobre los
derechos del niño en los programas de estudio, de ma-
nera que los niños tomen mayor conciencia de sus de-
rechos. En el Plan de Acción se prevé asimismo el de-
sarrollo de servicios de salud mental y la creación en
las ciudades principales de un departamento encargado
de la salud de los niños y los adolescentes. Entre los
objetivos que se procura lograr figuran también la par-
ticipación de los niños en la adopción de decisiones, la
promoción de la investigación, la reunión de datos y la
difusión de informaciones sobre las cuestiones relativas
a los niños.

25. Los niños chipriotas griegos que viven en la parte
de la isla ilegalmente ocupada desde 1974 por Turquía
no pueden beneficiarse del Programa de Acción y su
derecho fundamental a la educación se ve violado, por-
que les resulta imposible cursar los estudios secunda-
rios en su lugar de residencia. Además, todos los años
el régimen de ocupación obstaculiza la entrega en el
tiempo debido de los libros u otros suministros que el
Gobierno de Chipre envía a los niños chipriotas griegos
que asisten a una escuela en la zona ocupada.

26. El representante de Chipre concluye diciendo que
la Convención sobre los derechos del niño, el instru-
mento que, en los anales del derecho internacional, ha
obtenido la mayor cantidad de ratificaciones, demues-
tra que los gobiernos están animados de la voluntad ne-
cesaria para aplicar una política que contemple los inte-
reses de los ciudadanos más vulnerables.

27. La Sra. Raguz (Croacia), haciendo el balance de
las medidas aplicadas en favor de los niños en el mun-
do, dice que la Convención sobre los derechos del niño
se ha convertido, sin duda alguna, en la pieza maestra
de tales medidas, fortalecida aún más por la adopción,
en mayo de 2000, de los dos Protocolos Facultativos
conexos, relativos, respectivamente, a la participación
de los niños en conflictos armados y a la venta de ni-
ños, la prostitución infantil y la utilización de niños en
la pornografía. Para su óptima aplicación se requiere la
movilización no sólo de los gobiernos, de la sociedad
civil y de la comunidad internacional, sino también de
los propios niños.

28. Croacia se congratula de participar en los prepa-
rativos del período extraordinario de sesiones que la
Asamblea General dedicará a la infancia en 2001. De-
sea, en particular, saber qué enseñanzas se obtuvieron a
nivel nacional de la aplicación del Plan de Acción
Mundial adoptado al término de la Cumbre Mundial en
favor de la Infancia en 1990, y qué mecanismos se
piensa utilizar para determinar las mejores prácticas y
los obstáculos con que se ha tropezado.

29. Como la pobreza es uno de los principales obstá-
culos para la realización de los derechos humanos, es
preciso esforzarse por eliminarla, a fin de que todos los
niños puedan ejercer sus derechos económicos, sociales
y culturales. A este respecto, es muy alentadora la ac-
ción que, con el propósito de poner fin a la explotación
de los niños, llevan a cabo varios organismos del sis-
tema de las Naciones Unidas, como el UNICEF, la OIT
y la Relatora Especial de la Comisión de Derechos
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Humanos sobre la venta de niños, la prostitución in-
fantil y la utilización de niños en la pornografía. En
particular, permitirá avanzar en ese camino la adopción
por parte de la OIT de un Convenio (N° 182) sobre la
Prohibición de las Peores Formas de Trabajo Infantil y
la Acción Inmediata para su Eliminación. En lo tocante
al derecho a la educación, en particular el derecho a la
educación primaria para todos de aquí a 2005, como
condición indispensable del desarrollo sostenible, el
UNICEF también desempeña un papel de primer plano
en esa esfera.

30. Croacia saluda los tenaces esfuerzos que realiza
el Representante Especial del Secretario General sobre
los niños y los conflictos armados para que se asigne a
dicha cuestión el lugar que le corresponde. Para poner
fin a prácticas tales como la utilización de niños como
soldados, los miembros de la comunidad internacional
deberán demostrar la voluntad política necesaria. Por lo
tanto, cabe congratularse de la aprobación de la resolu-
ción 1261 (1999) del Consejo de Seguridad, así como
de la adopción de los Protocolos Facultativos de la
Convención sobre los derechos del niño, de la celebra-
ción de la Conferencia de Winnipeg sobre los niños
afectados por la guerra y de la iniciativa adoptada por
las Naciones Unidas de proteger sistemáticamente los
derechos de los niños en el marco de sus operaciones
de mantenimiento de la paz. La delegación de Croacia
espera, en particular, que dicha iniciativa adquiera la
amplitud necesaria, pues la recuperación de numerosos
países desgarrados por al guerra depende en gran me-
dida de la readaptación y la reinserción de esos miem-
bros de la sociedad frecuentemente olvidados que son
los niños.

31. La Sra. Fela Al-Rubaie (Iraq) dice que el perío-
do de sesiones en curso, que coincide con la Cumbre
del Milenio, constituye una ocasión apropiada para in-
cluir entre los temas a considerar una cuestión particu-
larmente sensible, a saber, la suerte de millones de ni-
ños que en todo el mundo sufren las consecuencias de
los conflictos armados, las enfermedades, las catástro-
fes naturales, las sanciones económicas internacionales
y la explotación en todas sus formas. A este respecto,
el Gobierno del Iraq, consciente de la importancia de la
aplicación del programa de trabajo adoptado al término
de la Cumbre Mundial en favor de la Infancia, se ha es-
forzado por aplicarlo al pie de la letra, a pesar de los
graves problemas que lo afectan desde hace varios
años, en particular el mantenimiento de l injusto em-
bargo y de las agresiones militares de los Estados Uni-

dos de América y el Reino Unido de Gran Bretaña e
Irlanda del Norte. En aplicación del párrafo 20 de la
Declaración de la Cumbre, el Iraq se adhirió en 1994 a
la Convención sobre los derechos del niño y presentó
su informe inicial al Comité de los Derechos del Niño,
el cual, consciente de la gravedad de la situación de los
niños en el Iraq y de las dificultades que había para
aplicar la Convención en razón del embargo, indicó, en
el párrafo 62 de las observaciones finales que adoptó el
9 de octubre de 1998, que, “a la luz de la Observación
general N° 8 aprobada por el Comité de Derechos Eco-
nómicos, Sociales y Culturales (1997) y de la decisión
1998/114 de la Subcomisión de Prevención de Discri-
minaciones y Protección a las Minorías, el Comité ob-
serva que el embargo impuesto por el Consejo de Segu-
ridad ha afectado negativamente la economía en mu-
chos aspectos de la vida diaria, lo que impide que la
población del Estado parte, especialmente los niños,
goce plenamente de sus derechos a la supervivencia, la
salud y la educación”. El embargo generalizado im-
puesto al Iraq ha tenido consecuencias catastróficas en
razón de la considerable disminución de los recursos
que se consagraban a la supervivencia del niño. Así fue
que, a finales de 1999, se llegó a un total de 1.250.109
fallecimientos de niños de todas las edades. Sólo en el
mes de junio del año en curso se registraron 15.145 fa-
llecimientos, sin hablar de las enfermedades graves,
como el cáncer consecutivo a la utilización de uranio
empobrecido durante la agresión de 1991. La situación
de los niños en el Iraq ha sido objeto de varios infor-
mes del UNICEF, en el último de los cuales, fechado
en febrero de 1999, se indica que la mortalidad de ni-
ños menores de 5 años pasó de 56 por mil nacidos vi-
vos entre 1984 y 1989 a 131 por mil nacidos vivos en-
tre 1994 y 1999. En el informe se precisa asimismo que
el embargo disminuyó las oportunidades de los niños
en materia de educación, recreación y desarrollo de sus
capacidades. Por su parte, la representante del UNICEF
en Bagdad presentó en marzo de 2000 ante el Comité
del Consejo de Seguridad establecido en virtud de la
resolución 661 (1990) una exposición sobre las enfer-
medades debidas a la malnutrición, que aumentaron
considerablemente a lo largo de los años, y pidió al
Comité que acelerase el procedimiento de aprobación
de los contratos relativos a los productos alimentarios,
a los medicamentos y a los suministros humanitarios,
en el marco del Memorando de acuerdo.

32. En momentos en que las Naciones Unidas proce-
den a una evaluación detallada de los progresos logra-
dos en la realización de los objetivos de la Cumbre
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Mundial en favor de la Infancia de 1990, los niños ira-
quíes son objeto de un crimen de genocidio a causa del
mantenimiento de ese injusto embargo. A ese respecto,
se señala a la atención de la Comisión que la Secretaria
de Estado de los Estados Unidos respondió afirmati-
vamente a la pregunta de saber si el embargo impuesto
al Iraq justificaba el sacrificio de miles de niños ino-
centes. Habida cuenta de las dificultades que tiene el
Iraq para alcanzar los objetivos de la Cumbre Mundial
en favor de la Infancia, es importante introducir un
criterio relativo a las sanciones internacionales en el
procedimiento de evaluación de los progresos logrados
en la realización de los objetivos durante los diez últi-
mos años, a fin de detectar todos los obstáculos, en la
medida en que aún se mantiene el embargo, que co-
menzó a aplicarse en el mismo período en que se cele-
bró la Cumbre Mundial. La delegación del Iraq espera
que la Comisión adopte una posición equitativa en re-
lación con los niños iraquíes con el objeto de poner fin
a sus sufrimientos que duran desde hace diez años en
razón del embargo mantenido por los Estados Unidos y
el Reino Unido, a pesar de que el Iraq ha respetado to-
das las obligaciones que le incumben en virtud de las
resoluciones pertinentes del Consejo de Seguridad.

33. La Sra. Nicodemos (Brasil), hablando en nombre
de los países miembros del Mercado Común del Sur
(MERCOSUR) y de los países asociados (Bolivia y
Chile), dice que dichos países consideran que la pro-
moción y la protección de los derechos del niño son
cuestiones prioritarias, pues la proporción de niños y
jóvenes en su población es elevada.

34. La Convención sobre los derechos del niño cons-
tituye el fundamento de sus esfuerzos en esa esfera.
Desde su adopción, los países en cuyo nombre habla la
oradora han desarrollado su marco jurídico con el fin
de aplicar las disposiciones de dicho instrumento y
aplican políticas encaminadas a lograr ese fin.

35. Los países miembros del MERCOSUR, así como
Bolivia y Chile, participaron en las negociaciones que
culminaron con la adopción de los dos Protocolos Fa-
cultativos de la Convención sobre los derechos del ni-
ño, y varios de ellos ya han firmado dichos Protocolos
o se aprestan a hacerlo. Les preocupa la situación del
Comité de los Derechos del Niño, cuyo volumen de
trabajo ha aumentado a consecuencia de la ratificación
casi universal de la Convención, y no podrá menos que
incrementarse después de la entrada en vigor de los dos
Protocolos Facultativos. Por lo tanto, piden a los países
que aún no lo hayan hecho que aprueben la enmienda

al párrafo 2 del artículo 43 de la Convención, por el
cual se aumenta de 10 a 18 el número de miembros del
Comité.

36. En 2001, la Asamblea General celebrará un pe-
ríodo extraordinario de sesiones para evaluar el segui-
miento de la Declaración y el Plan de Acción Mundial
adoptados en la Cumbre Mundial en favor de la Infan-
cia. Además de participar de manera constructiva en
los preparativos para dicho período extraordinario de
sesiones, los países miembros del MERCOSUR, así
como Bolivia y Chile, están dedicados actualmente a
evaluar los progresos logrados en procura de alcanzar
los objetivos fijados en la Declaración y el Plan de Ac-
ción Mundial, así como los obstáculos con que se ha
tropezado. Varios de dichos países han alcanzado algu-
nos de los objetivos a mediano y largo plazo.

37. En junio de 2000 se firmó la Carta de Buenos Ai-
res, en virtud de la cual los países miembros del
MERCOSUR y los países asociados se comprometie-
ron a aplicar sus principios rectores tendientes a prote-
ger a los niños y los adolescentes y a formular políticas
en su favor en las que se tenga en cuenta el papel que
desempeñan la familia y la colectividad, y se atribuye
igual prioridad a las medidas preventiva y a las medi-
das correctivas. Ya han convenido en adoptar todas las
medidas necesarias para satisfacer las necesidades de
los niños y de los jóvenes que se encuentran en situa-
ciones difíciles, por estar sometidos a actos de violen-
cia y a abusos sexuales o verse constreñidos a trabajar,
por drogarse o cometer delitos, o, en el caso de las
adolescentes, por estar embarazadas.

38. Los países miembros del MERCOSUR y los paí-
ses asociados concuerdan unánimemente en asignar
prioridad a la educación. Sus políticas ponen el acento
en la universalización de la enseñanza básica, la igual-
dad de acceso a la educación para varones y niñas, el
mejoramiento de la calidad de los programas de ense-
ñanza y de los métodos educativos y la necesidad de
reducir las tasas de abandono escolar.

39. También constituye una prioridad la prestación de
servicios de atención de la salud al conjunto de la po-
blación, en particular a los más desamparados. Si bien
las tasas de mortalidad infantil siguen siendo elevadas
en algunos países del grupo, han disminuido sensible-
mente en los diez últimos años, en particular en razón
del mejoramiento de la atención prenatal, de las cam-
pañas en favor de la lactancia materna, de las campañas
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de vacunación, de los programas de alimentación es-
colar y de la expansión de las redes básicas de salud.

40. La Sra. Nyirinkindi (Uganda) dice que, a pesar
de la atención cada vez mayor que la comunidad inter-
nacional presta a los niños, aún son muchos los niños
que son víctimas de terribles violencias físicas y men-
tales y de numerosas formas de explotación. Es urgente
que la comunidad internacional y los organismos com-
petentes del sistema de las Naciones Unidas redoblen
sus esfuerzos para hacer efectivos los derechos de los
niños.

41. En el norte de Uganda, numerosos niños ugande-
ses siguen siendo secuestrados por los rebeldes de un
grupo armado, el Ejército de Resistencia del Señor
(ERS). Los varones se ven obligados a combatir junto a
los rebeldes, y las niñas son violadas por éstos y obli-
gadas a casarse con ellos. Algunos de esos niños son
incluso vendidos como esclavos. Los demás niños, que
han escapado a los rebeldes, están traumatizados por-
que asistieron a la matanza de los miembros de su fa-
milia y de otras personas, y deben abandonar su país o
desplazarse a otros lugares.

42. Como surge del documento relativo a los niños
afectados por los conflictos armados, el UNICEF ha
contribuido en gran medida a señalar a la atención la
presencia de niños ugandeses secuestrados en el Sudán,
por lo cual la delegación de Uganda le está agradecida.
En cambio, lamenta que el Representante Especial del
Secretario General sobre los niños y los conflictos ar-
mados no haya mencionado en su informe la situación
de los niños ugandeses que siguen retenidos por el ERS
y lo invita a colaborar con el Gobierno de Uganda. Re-
cordando asimismo los efectos traumáticos permanen-
tes de los conflictos sobre los niños, la oradora insta a
los Estados que aún no lo hayan hecho a que firmen el
Protocolo Facultativo de la Convención sobre los dere-
chos del niño relativo a la participación de los niños en
conflictos armados. Asimismo insta a la comunidad
internacional a tomar las medidas necesarias para que
los autores de crímenes de guerra contra niños no pue-
dan beneficiarse de la participación de los niños en
conflictos armados y sean castigados, y a poner fin al
tráfico ilícito de armas, a fin de impedirles que conti-
núen sus acciones.

43. En Uganda, los poderes públicos han tomado me-
didas multisectoriales para proteger los derechos de los
niños. El Gobierno ratificó varias convenciones, entre
ellas, la Carta Africana de los Derechos y el Bienestar

del Niño, y el Parlamento promulgó leyes tendientes a
asegurar dicha protección. Se ha impartido a los jueces,
los abogados y los responsables de la aplicación de las
leyes capacitación en lo tocante a la aplicación de las
diversas convenciones de protección de los niños, y se
ha brindado información al respecto a las organizacio-
nes no gubernamentales, los medios de comunicación y
la sociedad civil. Además, los responsables políticos
aplican programas tendientes a sensibilizar a la pobla-
ción respecto de los problemas de los niños, y se han
creado clubes en las escuelas para informar a los niños
de sus derechos y enseñarles a ejercerlos sin descuidar
sus responsabilidades. El Gobierno de Uganda adoptó
asimismo un estatuto que permite tomar medidas res-
pecto de los menores en conflicto con la justicia y rein-
sertarlos en la sociedad.

44. Es muy preocupante la situación de la salud de
los niños y de los adolescentes, y debería asignarse
prioridad a las vacunaciones y el mejoramiento de la
nutrición. Asimismo sería necesario promover la lac-
tancia materna e impedir la transmisión del VIH/SIDA
a los niños durante el embarazo. Se están tomando me-
didas para educar a las adolescentes y tratar de dismi-
nuir la cantidad de embarazos precoces.

45. Por último, deberían hacerse esfuerzos por aliviar
la pobreza, que no sólo es perjudicial para el bienestar
de los niños, sino que también atenta contra su digni-
dad.

46. El Sr. Reddy (India) deplora que, a pesar de los
compromisos asumidos diez años atrás en la Cumbre
Mundial en favor de la Infancia, no haya dejado de in-
crementarse la cantidad de niños víctimas de la pobre-
za, pues los frutos de la prosperidad no benefician,
paradójicamente, más que a una pequeña minoría de la
población mundial. De los 1.200 millones de seres hu-
manos afectados por la pobreza en el mundo, 600 mi-
llones son niños. Y alcanzaría con destinar a las inicia-
tivas de desarrollo una pequeña parte de los 30.000
millones de dólares que genera la economía mundial
para que los países en desarrollo pudiesen contar con
servicios básicos, clave del desarrollo social y de un
medio ambiente propicio para el desarrollo de los ni-
ños. A este respecto, correspondería que en el período
extraordinario de sesiones que la Asamblea General
dedicará en 2001 a la cuestión de la infancia se pusiera
el acento en la intensificación de la cooperación inter-
nacional en materia de desarrollo. El representante de
la India se congratula de que el Representante Especial
del Secretario General sobre los niños y los conflictos
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armados haya confirmado que no dejará de informar a
la Tercera Comisión y demás órganos competentes so-
bre la cuestión de la pobreza, en especial, sobre el vín-
culo existente entre la pobreza de los niños y su parti-
cipación en los conflictos armados.

47. El representante de la India estima que las reco-
mendaciones que figuran en el informe del Secretario
General sobre los niños y los conflictos armados
(A/55/163-S/2000/712) son, en algunos casos, utópicas,
en otros irrazonables, y a veces no tienen sino una leja-
na relación con el mantenimiento de la paz y la seguri-
dad. Tal es el caso de la recomendación 4, en la que se
insta a los grupos armados a comprometerse a respetar
las normas para la protección de los niños contenidas
en la Convención sobre los derechos del niño y su
Protocolo Facultativo. Ahora bien, nada garantiza que
los grupos armados, no sometidos a ley alguna, hayan
de respetar sus compromisos. Así lo demuestran las
prácticas de las fuerzas rebeldes en Sierra Leona y la
situación en el Afganistán, donde los talibanes adoctri-
nan a los niños, incitándolos así a enrolarse en grupos
armados o terroristas. En cuanto a la recomendación 6,
en la que se exhorta a los Estados Miembros a que
condicionen toda asistencia, incluso militar, que pres-
ten a las partes estatales o no estatales en conflictos
armados a su observancia de las normas internacionales
que protegen a los niños en conflictos armados, cabe
preguntarse si no tiene el objetivo de legitimar el apoyo
militar que los Estados Miembros otorguen a grupos
que atacan el orden público

48. En lo tocante al informe sobre la venta de niños,
la prostitución infantil y la utilización de niños en la
pornografía (A/55/297), la Relatora Especial de la Co-
misión de Derechos Humanos hace referencia a un in-
forme de una organización no gubernamental sobre la
trata de niños entre Nepal y la India. Ahora bien, esa
trata afecta principalmente a mujeres, y la India ha to-
mado medidas para ponerle fin. El representante de la
India también duda de que el estudio que se menciona
en el párrafo 47 del informe de la Relatora Especial de
la Comisión de Derechos Humanos sea suficiente para
describir la situación de un país que tiene más de mil
millones de habitantes. Dicho estudio, que sólo com-
prende una muestra de unas 1.000 personas, en tres
ciudades del estado de Kerala, pone en entredicho la
vinculación entre la pobreza y la prostitución. La Re-
latora Especial también menciona el plan de ayuda a
los niños prostituidos que recomendaron los autores del
estudio, pero la India ya adoptó un plan de acción na-

cional que debería permitir luchar eficazmente contra
la prostitución y la trata de niños.

49. A nivel regional, la Asociación del Asia Meridio-
nal para la Cooperación Regional elaboró un proyecto
de protocolo relativo a la prevención, la eliminación y
la represión de la trata de seres humanos, en particular
las mujeres y los niños. La India también está empeña-
da en remediar las consecuencias de la pobreza sobre
los niños en un marco concertado Asimismo ha decidi-
do hacerse parte en el Convenio N° 182 de la OIT rela-
tivo a la Prohibición de las Peores Formas de Trabajo
Infantil y la Acción Inmediata para su Eliminación y,
en ese sentido, presentó su informe inicial al Comité de
los Derechos del Niño. Por otra parte, se ha invitado a
la Relatora Especial sobre la violencia contra la mujer
a que visite la India, donde tendrá las más amplias po-
sibilidades de examinar la cuestión de la trata de muje-
res y niñas.

50. El Sr. Mutaboba (Rwanda) dice que no basta con
que un país ratifique la Convención sobre los derechos
del niño para que los derechos de los niños dejen de ser
conculcados. En efecto, Rwanda era parte en la Con-
vención desde tres años antes del estallido del genoci-
dio de 1994, en el cual los niños fueron a la vez vícti-
mas y verdugos. El Gobierno de Rwanda se esfuerza
por mejorar las condiciones de vida de los niños, den-
tro de los límites de los magros recursos de que dispo-
ne, y ha ampliado las potestades de las autoridades lo-
cales en la materia. La colectividad toma a su cargo a
los huérfanos necesitados. Las autoridades nacionales y
locales se preocupan por promover la tolerancia y la
reconciliación, y el Ministerio de Educación se está en-
cargando de rever los programas escolares en tal senti-
do. Los niños que participaron en las matanzas son
agrupados en centros de rehabilitación en los que se
pone el acento en la reconciliación y el respeto a la vi-
da. Asimismo, los niños testigos de actos de genocidio
reciben apoyo psicológico, en particular gracias a la
ayuda financiera y material que brindan otros países.

51. El representante de Rwanda precisa asimismo que
las autoridades de su país se esfuerzan por ayudar a los
niños cuyos padres han muerto de SIDA. Muchos de
ellos fueron recogidos por orfanatos, pero también son
muchos los que se ven obligados a asumir las funciones
de sostén de la familia. En lo tocante a los niños de la
calle, Rwanda y las organizaciones no gubernamentales
locales no han logrado resolver un problema cuya única
causa es la pobreza. Sin embargo, la colocación de al-
gunos de esos niños en hogares de guarda ha permitido
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mitigar el problema. Tampoco se olvida a los niños con
discapacidades, pero los esfuerzos se ven frenados por
el costo de la infraestructura y el material necesarios.
El Gobierno de unidad nacional se propone no escati-
mar esfuerzos por garantizar el respeto y la protección
de los derechos de los niños. Sin embargo, las necesi-
dades son tantas que sólo cabe acoger con beneplácito
el apoyo de la comunidad internacional.

52. El Sr. Helle (Comité Internacional de la Cruz
Roja (CICR)) dice que la suerte de los niños afectados
por los conflictos armados ha pasado a ser una priori-
dad para la comunidad internacional. El Consejo de
Seguridad aprobó en el año en curso y el año anterior
dos resoluciones sobre este tema, las resoluciones 1261
(1999) y 1314 (2000), y se han organizado múltiples
conferencias sobre esta cuestión, en particular por parte
de los Gobiernos de Ghana y del Canadá. El Comité
Internacional de la Cruz Roja (CICR) espera que el pe-
ríodo extraordinario de sesiones que la Asamblea Ge-
neral dedicará en 2001 al seguimiento de la Cumbre
Mundial en favor de la Infancia determine a los Esta-
dos a asumir compromisos firmes y concretos, y reitera
que está dispuesto a cooperar con los Estados, las or-
ganizaciones internacionales y toda otra organización
humanitaria en el mejoramiento de la situación de los
niños.

53. En el plano normativo, los Convenios de Ginebra
y sus Protocolos adicionales asignan gran importancia
a la protección de los niños, tanto mediante las reglas
relativas a la protección de la población civil como
mediante disposiciones más especialmente referidas a
ellos. En la esfera de los derechos humanos, gran can-
tidad de tratados se ocupan expresamente de los niños.
El CICR participó activamente en la elaboración de di-
chos instrumentos, entre los que cabe destacar la Con-
vención sobre los derechos del niño y su Protocolo Fa-
cultativo relativo a la participación de los niños en con-
flictos armados, el Tratado de Ottawa y el Estatuto de
la Corte Penal Internacional, en cuyo artículo 8 se tipi-
fica como crimen de guerra el reclutamiento o alista-
miento de niños menores de 15 años. Es preciso centrar
los esfuerzos en la ratificación y la puesta en práctica
de dichos tratados. Los servicios consultivos del CICR
están a disposición de los Estados para ayudarlos a ela-
borar leyes nacionales tendientes a aplicar el derecho
internacional humanitario, así como para poner en
práctica la Convención sobre los derechos del niño y su
Protocolo Facultativo.

54. Asimismo es indispensable incrementar los es-
fuerzos que se realizan en lo tocante a la difusión de
los instrumentos adoptados. En 2001, el CICR pondrá a
disposición de los Estados y los establecimientos de
enseñanza módulos específicamente concebidos para
los jóvenes. Se ha adoptado una iniciativa titulada
“Exploremos el derecho humanitario”, en colaboración
con docentes y expertos de unos veinte países. Ese am-
bicioso proyecto tiene la finalidad de convencer a ge-
neraciones de adolescentes de que incluso en la guerra
no todo está permitido; procura inculcarles nociones
básicas de derecho humanitario e informarles de las
medidas adoptadas por individuos, organizaciones y
Estados a fin de limitar las consecuencias de los en-
frentamientos armados, con el fin de hacer que tomen
conciencia de sus responsabilidades individuales.
Además, en 1999 el CICR elaboró, conjuntamente con
el UNICEF, un módulo educativo relacionado con la
utilización de niños soldados y la aplicación del dere-
cho.

55. En ocasión de la 27ª Conferencia Internacional de
la Cruz Roja y la Media Luna Roja, celebrada en Gine-
bra en 1999, los Estados partes en los Convenios de
Ginebra y los integrantes del Movimiento Internacional
de la Cruz Roja y la Media Luna Roja, a saber, el
CICR, las 176 sociedades nacionales y sus federaciones
internacionales, se comprometieron a proteger mejor a
los niños afectados por los conflictos armados. A nivel
operacional, los niños se benefician de una atención
especial, en particular en lo tocante a la nutrición y la
salud, en el marco de los programas del CICR en favor
de la población civil que brindan protección y asisten-
cia a las familias y las comunidades. En la medida en
que lo permite la situación, el CICR se esfuerza por
prevenir el reclutamiento de niños y la participación de
éstos en las hostilidades, interviniendo ante las partes
en un conflicto. Brinda apoyo a las sociedades nacio-
nales para la ejecución de programas de rehabilitación
psicosocial. Además, cuando hace visitas a las personas
detenidas, el CICR pide a las autoridades que separen a
los niños de los adultos y, en su caso, que los pongan
en libertad.

56. En lo tocante a la búsqueda de las personas desa-
parecidas, el intercambio de noticias familiares y la re-
unificación de las familias separadas, el CICR se preo-
cupa muy particularmente por los niños. La tarea en
esta esfera es tan vasta que resulta indispensable coo-
perar con otros asociados humanitarios.
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57. Desde comienzos del decenio de 1990, el CICR
ha establecido bases de datos computadorizadas que
contienen informaciones relativas a las personas desa-
parecidas y a los niños no acompañados. Durante la
crisis de Rwanda y en la región de los Grandes Lagos,
el CICR centralizó todas las informaciones relativas a
los niños no acompañados reunidas por más de 150 or-
ganizaciones. En el informe del Secretario General a la
Asamblea del Milenio se hace referencia a un proyecto
del Comité Internacional de Socorro denominado
“Child Connect”, fundado en el aprovechamiento de
una base de datos para la búsqueda de niños desapare-
cidos. El CICR participa con otras organizaciones hu-
manitarias en la labor de un grupo de trabajo que se
encarga de ese proyecto, presentado en 1999, y aporta a
dicho grupo su experiencia en materia de gestión de
datos individuales, en particular en lo tocante a la pro-
tección de los datos y de las personas.

58. El Sr. Röselaers (Organización Internacional del
Trabajo (OIT)) recuerda que el Director General de la
Oficina Internacional del Trabajo, durante su interven-
ción ante la Comisión en 1999, exhortó a sus miembros
a que se sumaran a la causa mundial de la eliminación
de las peores formas de trabajo infantil. Gracias a los
esfuerzos llevados a cabo desde entonces por los go-
biernos, las organizaciones de empleadores y de traba-
jadores y las organizaciones no gubernamentales, 38
países ya han ratificado el Convenio N° 182 de la OIT
relativo a la Prohibición de las Peores Formas de Tra-
bajo Infantil y la Acción Inmediata para su Elimina-
ción, convirtiéndolo en el instrumento que ha sido ob-
jeto de la ratificación más rápida en los anales de la
OIT.

59. Desde comienzos de 1999, otros 30 países han
ratificado el Convenio N° 138 de la OIT sobre la edad
mínima de admisión al empleo y estén bien encamina-
dos los procedimientos de ratificación en muchos otros
países. Por lo tanto, cabe esperar que se llegue rápida-
mente a la ratificación universal de esos instrumentos
fundamentales.

60. El Convenio N° 182 se aplica a todas las personas
menores de 18 años. Obliga a los gobiernos a tomar
medidas inmediatas para prohibir todas las formas de
esclavitud y prácticas análogas, como la servidumbre
por deudas y la servidumbre, la utilización de niños
con fines de prostitución o de producción de material
pornográfico, para la producción y el tráfico de estupe-
facientes y para trabajos susceptibles de dañar su salud
o su seguridad. Todo miembro que haya ratificado el

Convenio debe tomar todas las medidas y promulgar
las leyes necesarias para asegurar la aplicación efectiva
y el respeto de las disposiciones adoptadas, incluso
mediante el establecimiento y la aplicación de sancio-
nes penales. En el Convenio también se estipula que
los miembros deben tomar medidas apropiadas para
ayudarse mutuamente mediante la cooperación y la
asistencia internacionales.

61. Desde su creación en 1919, la OIT definió cierta
cantidad de normas relativas a la eliminación del tra-
bajo infantil, y el Convenio N° 138 de 1973 relativo a
la edad mínima de admisión en el empleo sigue siendo
el instrumento fundamental en que se define el objetivo
último de la Organización, consistente en lograr en de-
finitiva la eliminación de todas las formas de trabajo
infantil. El Convenio N° 182 complementa las normas
existentes y debe permitir que se llegue más rápida-
mente al objetivo deseado.

62. En lo tocante a la aplicación de los convenios de
la OIT relativos a esta cuestión, aproximadamente 70
países en desarrollo determinados a poner fin a esas
prácticas han recurrido a los servicios prestados en el
marco del Programa Internacional para la Erradicación
del Trabajo Infantil. Gracias a dicho programa se han
obtenido excelentes resultados, en particular formando
asociaciones en cada país interesado. El Programa
cuenta con el apoyo financiero, y en algunos casos téc-
nico, de 25 donantes, en su mayoría gobiernos, pero
también organizaciones de empleadores y de trabajado-
res.

63. La OIT ha desarrollado en alto grado su coopera-
ción con el UNICEF y el Banco Mundial durante el úl-
timo año, cooperación cuya importancia se acrecienta
en la medida en que la acción llevada a cabo para abo-
lir la práctica del trabajo infantil debe estar vinculada
con las políticas económicas y sociales y tener en
cuenta la difícil situación de las familias extremada-
mente pobres. La OIT participa activamente en los pre-
parativos para el período extraordinario de sesiones de
la Asamblea General sobre la infancia, previsto para
septiembre de 2001, en el que se pasará revista a los
progresos logrados en la realización de los objetivos de
la Cumbre Mundial en favor de la Infancia de 1990.

64. Gracias a la adopción de leyes, la prestación de
apoyo técnico y la cooperación universal, la OIT espera
llegar a asegurar una infancia decente a 250 millones
de niños obligados a trabajar, de los cuales por lo me-
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nos 60 millones se ven constreñidos a cumplir las peo-
res formas de trabajo.

Organización de los trabajos

65. La Presidenta anuncia que la Comisión se pro-
nunciará, en su 21ª sesión, sobre los proyectos de re-
solución A/C.3/55/L.3, A/C.3/55/L.4 y A/C.3/55/L.5,
A/C.3/55/L.7* y A/C.3/55/L.9*, presentados en rela-
ción con el tema 105 del programa, así como sobre el
proyecto de resolución A/C.3/55/L.10, presentado en
relación con el tema 106 del programa

Se levanta la sesión a las 12.15 horas.


